OUR LADY OF THE ROSARY PARISH
SAINT PASCAL AND SAINT BARTHOLOMEW

SAINT PASCAL

3935 N. Melvina
Chicago, lllinois 60634
Phone: 773-725-7641

MASSES

Saturday - 4:00 PM
Sunday - 8:00 AM
10:00 AM
12:00 PM (Polish)
6:00 PM (Spanish)

Monday - Saturday
8:30 AM

SAINT BARTHOLOMEW

4933 W. Patterson Ave.
Chicago, lllinois 60641
Phone: 773-286-7871

MASSES

Saturday - 4:30 PM
Sunday - 7:00 AM (Spanish)
10:00 AM
1:00 PM (Spanish)

Monday - Saturday
8:30 AM
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PoPE FRANCIS’ PRAYER
FoR PEACE

Lord God of peace, hear our
prayer!

We have tried so many times and

over so many years to resolve our

conflicts by our own powers and
by the force of our arms. How many moments of
hostility and darkness have we experienced; how
much blood has been shed; how many lives have
been shattered; how many hopes have been
buried... But our efforts have been in vain.

Now, Lord, come to our aid! Grant us peace, teach
us peace; guide our steps in the way of peace.
Open our eyes and our hearts, and give us the
courage to say: "Never again war!";

"With war everything is lost". Instill in our

hearts the courage to take concrete steps to
achieve peace.

Lord, God of Abraham, God of the Prophets, God
of Love, you created us and you call us to live as
brothers and sisters. Give us the strength daily to
be instruments of peace; enable us to see
everyone who crosses our path as our brother or
sister. Make us sensitive to the plea

of our citizens who entreat us to turn our weapons
of war into implements of peace, our trepidation
into confident trust, and our quarreling into
forgiveness.

Keep alive within us the flame of hope, so that with
patience and perseverance we may opt for
dialogue and reconciliation. In this way may peace
triumph at last, and may the words "division",
"hatred" and "war" be banished from the heart of
every man and woman. Lord, defuse the violence
of our tongues and our hands. Renew our hearts
and minds, so that the word which always brings us
together will be "brother", and our way of life will
always be that of: Shalom, Peace, Salaam!

Amen.

Pope Francis Tweet

PAPA FRANCISCO ORACION
POR LA PAZz

Sefior, Dios de paz, escucha
nuestra suplica.

Hemos intentado muchas veces y

durante muchos afos resolver

nuestros conflictos con nuestras
fuerzas, y también con nuestras armas; tantos
momentos de hostilidad y de oscuridad; tanta
sangre derramada; tantas vidas destrozadas;
tantas esperanzas abatidas... Pero nuestros
esfuerzos han sido en vano.

Ahora, Sefor, ayudanos tu. Danos tu la paz,
ensénanos tu la paz, guianos tu hacia la paz. Abre
nuestros ojos y nuestros corazones, y danos la
valentia para decir: «jNunca mas la guerral»; «con
la guerra, todo queda destruido». Infundenos el
valor de llevar a cabo gestos concretos para
construir la paz.

Sefior, Dios de Abraham y los Profetas, Dios amor
que nos has creado y nos llamas a vivir como
hermanos, danos la fuerza para ser cada dia
artesanos de la paz; danos la capacidad de mirar
con benevolencia a todos los hermanos que
encontramos en nuestro camino. Haznos
disponibles para escuchar el clamor de nuestros
ciudadanos que nos piden transformar nuestras
armas en instrumentos de paz, nuestros temores
en confianza y nuestras tensiones en perdon.

Mantén encendida en nosotros la llama de la
esperanza para tomar con paciente perseverancia
opciones de didlogo y reconciliacion, para que
finalmente triunfe la paz. Y que sean desterradas
del corazén de todo hombre estas palabras:
division, odio, guerra. Sefior, desarma la lengua y
las manos, renueva los corazones y las mentes,
para que la palabra que nos lleva al encuentro sea
siempre «hermanoy, y el estilo de nuestra vida se
convierta en shalom, paz, salam.

Ameén.

| would also like to thank the journalists who put their lives at risk to provide

information. Thank you, brothers and sisters for this service that allows us to
be close to the tragedy of the Ukraine population and enables us to assess the
cruelty of a war.
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A GLIMPSE OF GOD

Have you ever had a glimpse of God? Perhaps
you perceived God’s presence in a quiet
moment of prayer, a tender conversation with a
loved one, or a difficult situation that was
resolved unexpectedly. Peter, James, and John
in today’s Gospel were given a glimpse of
Christ’s glory on the mountain, as Jesus was
transfigured before them. Abram put his faith in
God and saw God’s power in a wondrous sign of
covenant love. We have the promise of eternal
life with God in heaven. This promise brings with
it responsibility, as people who are called to live
as Christ’s very own in the world. Lent is the
perfect time to resolve to listen more attentively
to the Lord and follow God’s ways, assured that
in doing so, we put our faith in the one, true, and
faithful God.

Copyright © J. S. Paluch Co.

UNA VisiON DE Dios

¢ Alguna vez has tenido una vision de Dios? Quiza
percibiste la presencia de Dios en un momento
tranquilo de oracion, en una conversacién amable con
un ser querido o en una situacion dificil que se
resolvié inesperadamente. En el Evangelio de hoy,
Pedro, Santiago y Juan tuvieron en la montaia una
vision de la gloria de Cristo, cuando Jesus se
transfigurd ante ellos. Abram puso su fe en Dios y vio
el poder de Dios en una maravillosa sefial de amor de
alianza. Tenemos la promesa de la vida eterna con
Dios en el cielo. Esta promesa trae consigo misma
responsabilidad, como pueblo estamos llamados a
vivir en el mundo la vida misma de Cristo. La
Cuaresma es el tiempo perfecto para resolver y
escuchar mas atentamente al Sefor y seguir los
caminos de Dios, con la seguridad de que, al hacerlo
ponemos nuestra fe en el Dios unico, verdadero Yy fiel.

Copyright © J. S. Paluch Co.

PRAYER OF THE WEEK

ORACION DE LA SEMANA

Second Sunday of Lent

O God, who have commanded us

to listen to your beloved Son, be pleased, we pray,

to nourish us inwardly by your word,

that, with spiritual sight made pure,

we may rejoice to behold your glory.
Through our Lord Jesus Christ, your Son,
who lives and reigns with you

in the unity of the Holy Spirit,

God, for ever and ever.

Segundo Domingo de Cuaresma

Sefior Dios, que nos mandaste escuchar

a tu Hijo muy amado,

dignate alimentarnos intimamente con tu palabra,

para que, ya purificada nuestra mirada interior,

nos alegremos en la contemplacion de tu gloria.

Por nuestro Senor Jesucristo, tu Hijo,

que vive y reina contigo en la unidad del Espiritu Santo
y es Dios por los siglos de los siglos.

ToDAY’S READINGS

LEcTUurRAS DE Hoy

First Reading — The Lord made a covenant
with his faithful servant, Abram, saying, “To your
descendants | give this land”

(Genesis 15:5-12, 17-18).

Psalm — The Lord is my light and my salvation
(Psalm 27).

Second Reading — We await the Lord Jesus,
who will change us to conform with his glorified
body (Philippians 3:17 — 4:1 [3:20 — 4:1]).

Gospel — Peter, James, and John witness the
transfiguration of Jesus on the mountain (Luke
9:28b-36).

The English translation of the Psalm Responses from the Lectionary for Mass ©

1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy
Corporation. All rights reserved.

Primera lectura — El Sefnor hizo una alianza con su
siervo fiel Abram, diciendo: “A tu descendencia daré
esta tierra” (Génesis 15:5-12, 17-18).

Salmo — El Sefior es mi luz y mi salvacién
(Salmo 27 [26]).

Segunda lectura — Esperamos al Sefior Jesus, quien
nos cambiara para conformarnos con su cuerpo
glorificado (Filipenses 3:17 — 4:1 [3:20 — 4:1]).
Evangelio — Pedro, Santiago y Juan presencian la
transfiguracion de Jesus en el monte (Lucas 9:28b-36).

Salmo responsorial: Leccionario Hispanoamericano Dominical © 1970, Comision Episcopal
Espafiola. Usado con permiso. Todos los derechos reservados.
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GRAND TAMALE FooD SALE

A Tamale food sale will take place on Sunday, March 13 in the
Saint Bartholomew Church hospitality room. The cost per dozen is
$16.00. This sale is organized by the Adorers & Divine Mercy
members of Saint Bartholomew to procure funds for the Grand
Celebration of Divine Mercy Sunday on April 24. If you have
questions or would like to include a donation, please see Laya or
Sergio Prado after the 7:00 AM or 1:00 PM Mass. Thank you and
God Bless!

GRAN VENTA DE TAMALES

Una venta de Tamales se llevara a cabo el 13 de Marzo en el Salon de hospitalidad de la iglesia de San
Bartolomé. El costo por docena es de $16.00. Esta venta es organizada por los miembros de Adoracion y Divina
Misericordia para recaudar fondos para la celebracién a "La Divina Misericordia" el Domingo, 24 de Abril. Si tiene
preguntas o desea incluir una donacién, consulte a Laya o Sergio Prado después de las misas de 7a.m. o 1p.m.
Gracias y Dios los

SAINT BARTHOLOMEW WOMEN’S GUILD

Opportunity for Female High School Oportunidad para mujeres de ultimo aio de
Seniors secundaria

The Archdiocesan Council of Catholic Women El Consejo Arquidiocesano de Mujeres Catdlicas
(ACCW) is offering a four-year renewable (ACCW) esté ofreciendo una beca renovable de cuatro
$1,000.00 scholarship for a qualifying female afios de $1,000.00 para una estudiante de ultimo afio de
High School Senior. Application and guidelines secundaria que califique. Solicitud y pautas disponibles
available on website: accw.archchicago.org en el sitio web: accw.archchicago.org Fecha limite de
Deadline for submission: April 30, 2022 or presentacion: 30 de abril de 2022 o

Call 312-534-8325 Llame al 312-534-8325

ACCW Luncheon Almuerzo ACCW

Join the ACCW honoring the WOMEN IN THE Un@se ala ACCW en honor a las MUJERES EN EL
MILITARY on Saturday March 26, at Drury EJERCITO el sabado 26 de marzo, en Drury Lane, 100
Lane, 100 Drury Lane, Oakbrook Terrace. Drury Lane, Oakbrook Terrace. La Banda de la Fuerza
The United States Air Force Band of Mid Aérea de los Estados Unidos de Mid America actuara
America will perform after lunch. The cost is después del almuerzo. El costo es de $40. Las puertas
$40. Doors open at 9:30 AM, and lunch is se abren a las 9:30 AM, y el almuerzo se sirve a las
served at 11:30 AM. 11:30 AM.

RSVP by March 18. Call 312-534-8330 or RSVP antes del 18 de marzo. Llame al 312-534-8330 o
email: rzaragoza@archchicago.org envie un correo electrénico a:

rzaragoza@archchicago.org

BULLETIN DEADLINES

Please submit articles or recommendations to mboss@archchicago.org by Thursday at 4:00 PM (10 days
before publication date).

Envie articulos o recomendaciones a mboss@archchicago.org antes del jueves a las 4:00 PM (10 dias antes
de la fecha de publicacion).
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Stations will take place on Friday
nights during Lent at Saint Pascal
and
Saint Bartholomew.

Las estaciones tendran lugar los

viernes por la noche durante la

Cuaresma en San Pascal y San
Bartolomé.

Saint Pascal
6:00 PM (English)
7:00 PM (Polish)

Saint Bartholomew
6:00 PM (English)
7:00 PM (Spanish)

Abstinence from meat is to be observed by all
Catholics 14 years old and older on Ash
Wednesday and on all the Fridays of Lent.
Fasting is to be observed on Ash Wednesday
by all Catholics who are 18 years of age but not
yet 59. Those who are bound by this may take
only one full meal. Two smaller meals are
permitted if necessary to maintain strength according to one‘s needs,
but eating solid foods between meals is not permitted. The special
Paschal fast, as well as abstinence, are prescribed for Good Friday
and encouraged for Holy Saturday.

La abstinencia de carne debe ser observada por todos los catdlicos
mayores de 14 afios el Miércoles de Ceniza y todos los viernes de
Cuaresma. El ayuno debe ser observado el Miércoles de Ceniza por
todos los catélicos que tienen 18 afios de edad pero aun no tienen
59. Aquellos que estan obligados por esto pueden tomar solo una
comida completa. Se permiten dos comidas mas pequenas si es
necesario para mantener la fuerza de acuerdo con las necesidades
de cada uno, pero no se permite comer alimentos solidos entre
comidas. El ayuno pascual especial, asi como la abstinencia, se
prescriben para el Viernes Santo y se alientan para el Sabado Santo.

A Parish Reconciliation Service
will be offered at Saint Pascal
Church on Tuesday, March 29 at
7:00 PM.

Se ofrecera un Servicio de
Reconciliacién Parroquial en la
Iglesia Saint Pascal el martes 29
de marzo a las 7:00 PM.




Page 6 March 13 2022

LEGACY PLANNING

PLANIFICACION HEREDADA

“For where your treasure is, there your heart
will be also.” (Matthew 6:21)

Please consider one of the greatest acts of
stewardship an individual can make by establishing
an estate plan. A well-coordinated estate plan
typically includes: (1) financial power of attorney,
(2) will, (3) beneficiary designations, (4) charitable

“Alli donde esté tu tesoro, estara también tu corazén”.

(Mateo 6:21)

Por favor considere uno de los actos mas grandes de

administracion que puede hacer una persona al establecer un

plan patrimonial. Un plan patrimonial bien coordinado
tipicamente incluye: (1) poder notarial financiero, (2)
testamento, (3) designaciones de beneficiarios, (4)

beneficiary designations and (5) health care
documents, such as a living will and a health care
power of attorney.

designaciones de beneficiario de caridad y (5) documentos
para el cuidado de la salud, como un testamento vital y un
poder notarial para la atencion médica.

Please consult an attorney and financial advisor
when creating your estate plan. For a free step-by-
step guide to reviewing your estate plan, please
contact Krystina M. Campbell, Planned Giving
Officer, Archdiocese of Chicago at 312.534.5404 or
kcampbell@archchicago.org.].

Por favor consulte a un abogado y a un asesor financiero
cuando esté creando su plan patrimonial. Para solicitar una
guia gratis paso a paso para revisar su plan patrimonial, por
favor comuniquese con Krystina M. Campbell, oficial de
donaciones planificadas, Arquididcesis de Chicago al
312.534.5404 o kcampbell@archchicago.org.].

SOCIETY OF SAINT VINCENT DE PAUL - SAINT PAscAL CONFERENCE

The Society of Saint Vincent de Paul - Saint Pascal Conference would like to thank everyone who generously
donated to our annual drive for the Franciscan Outreach Center, a leading provider of homeless services in
Chicago. Your overwhelming support once again has made this event a great success and an even greater
demonstration of Christianity in action.

During the first weekend of each month, the Saint Vincent de Paul Society will collect
non-perishable food for its pantry. Items may be placed in the blue barrel outside the
Saint Pascal church building at the Dakin Street exit for those not attending worship in
person. Items may be placed in the blue barrel inside the Saint Pascal Church building
at the Dakin Street exit during that time, or any time that the church is open.

Durante el primer fin de semana de cada mes, la Sociedad San Vicente de Paul recogera alimentos no
perecederos para su despensa. Los articulos se pueden colocar en el barril azul fuera del edificio de la iglesia
en la salida de la calle Dakin para aquellos que no asisten a la Misa en persona. Los articulos se pueden
colocar en el barril azul dentro del edificio de la iglesia en la salida de la calle Dakin durante ese tiempo, o en
cualquier momento en que la iglesia esté abierta.



Spring 2022 Adult
Confirmation at Our Lady of
the Holy Family Parish -
Classes start March 22

The Adult Confirmation Program is a pre-
sacramental program intended for adults
who have received the sacraments of
Baptism and First Holy Communion and
seek to receive the sacrament of
Confirmation. Preparation sessions are
available this spring. The preparation
program will be offered in English and
Spanish over Zoom. There is a fee of
$60 per participant. The celebration of
the sacrament will occur on Friday, May
20, 2022. Please send email to
rcia@stbartholomew.net to receive more
information and the registration link.

Confirmacién de Adultos de
Primavera 2022 en la
Parroquia de Our Lady of the
Holy Family- clases empiezan
16 de Marzo

El Programa de Confirmacién para
Adultos es un programa presacramental
para adultos que han recibido los
sacramentos del Bautismo y Primera
Comunion y que buscan recibir el
sacramento de la Confirmacién. Hay
sesiones de reparacion disponibles esta
primavera. El programa de preparacion
sera ofrecido en inglés y espafiol a
través de Zoom. Hay una cuota de
$60.00 por participante. La celebracién
del sacramento sera el viernes 20 de
mayo. Para mas informacioén y enlace
para la inscripcion, favor de mandar un
correo electronico al
rcia@stbartholomew.net

Nicolas DeJesus &
Andrea Bosques
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BRGRBELLY will be hosting
Saint Bartholomew School

Tuesday, March 22
5:00 PM - 9:00 PM

5739 W. Irving Park Road
773-283-7880

Help support Saint Bartholomew 4, and 20% of the
proceeds will go back to
Saint Bartholomew School Parents’ Club!!

Just mention Saint Bartholomew school at checkout.

Orders can be placed in person, online or by phone.

Please note ordering from third-party vendors will not
provide a donation.

BETHLEHEM ARTS SALE - MARCH 19-20

Members of Holy Family Mission will be at
Saint Bartholomew on March 19 and
20.selling olive wood carvings to assist
Catholic families in Bethlehem who need
economic support.

Please stop by the display and support them by buying their
beautiful hand carved olive wood pieces. Cash, credit cards
and checks will be accepted.

Los miembros de la Misién de la Sagrada Familia estaran en
San Bartolomé el 19 y 20 de marzo.vendiendo tallas de madera
de olivo para ayudar a las familias catdlicas en Belén que
necesitan apoyo econémico.

Por favor, pase por la pantalla y apoyelos comprando sus
hermosas piezas de madera de olivo talladas a mano. Se
aceptara efectivo, tarjetas de crédito y cheques.
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STEWARDSHIP GIVE CENTRAL
Thank you for mailing To make paperless donations to
your weekly donations Our Lady of the Rosary Parish,
to the parish office use the “Give Central” website.
and to all who You can give by using your credit
donated at givecentral.org. Special thanks to card, debit card or electronic checking payments making
those who used envelopes and to those who either a one-time or recurring donations.

recently increased their weekly Offertory

) bl Please click on “donate” at www.olrosary.org and take a few
Collection contribution.

minutes to set up your donation. If you would like to talk to a

Thank you for your continued Support! |iVe person, please Ca” 312'929'2306
Gracias por enviar por correo sus Thank you for your generosity and support. Your
donaciones semanales a la oficina parroquial contributions are greatly appreciated!

y a todos los que donaron en givecentral.org.
Un agradecimiento especial a los que
utilizaron sobres y a los que recientemente
aumentaron su contribucion semanal a la
Coleccion ofertorio.

Para hacer donaciones sin papel a la Parroquia de Nuestra
Sefora del Rosario, use el sitio web "Give Central". Puede
donar utilizando su tarjeta de crédito, tarjeta de débito o
pagos electronicos de cheques haciendo donaciones uUnicas

iGracias por su continuo apoyo! 0 recurrentes.
Haga clic en "donar" en www.olrosary.org y tbmese unos
Weekly Collection - February 27, 2022 minutos para configurar su donacion. Si desea hablar con
una persona en vivo, llame al 312-929-2306.
Stewardship $ 8,606.25 ) ) _ o
Loose Change $ 2.964.83 Sc:scrlr?us p:rrzléig(dagg:‘o&dad y apoyo. jSus contribuciones
Electronic Giving $ 1,692.00 yap ’
Total $13,263.08
TAX LETTERS
OuR LADY OF VICTORY Bus SERVICE Our Lady of the Rosary is grateful for the

generosity of our parishioners.

Sacrificial giving enables us to offer a

variety of services and programs. If you
would like a copy of your 2021 tax letter for income tax
purposes, please send an email or call the parish office.

Bus service is
provided every
Sunday from the Our

Lady of Victory
campus to Saint If you donated to Saint Pascal or Our Lady of Victory, email
Bartholomew Church stpascal@archchicago.org or call 773-725-7641.

for the 10:00 AM Mass. The bus departs from If you donated to Saint Bartholomew, email

the OLV parking lot at 9:30 AM and returns at stbartholomew@archchicago.org or call 773-286-7871.

11:30 AM. Pick up and drop off at Saint
Bartholomew is located in the alley north of the

church by the door with access to the elevator. Nuestra Sefora del Rosario agradece la generosidad de

nuestros feligreses. La donacion sacrificial nos permite
ofrecer una variedad de servicios y programas. Si desea
una copia de su carta de impuestos de 2021 para fines de
impuestos sobre la renta, envie un correo electrénico o
llame a la oficina parroquial.

El servicio de autobus se proporciona todos los
domingos desde el campus de OLV a la Iglesia
de San Bartolomé para la misa de las 10:00

AM. El autobus sale del estacionamiento de Si doné a Saint Pascal o a Nuestra Sefiora de la Victoria,
OLV alas 9:30 AM y regresa a las 11:30 envie un correo electrénico a stpascal@archchicago.org o
AM. Recoger y dejar en San Bartolomé se llame al 773-725-7641. Si dond a San Bartolomé, envie un
encuentra en el callejon al norte de la iglesia correo electrénico a stbartholomew@archchicago.org o

junto a la puerta con acceso al ascensor. llame al 773-286-7871.
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MASS INTENTIONS PRESIDER SCHEDULE

During the Prayer of the Faithful at Mass,

we hear that this Mass is being offered for
the repose of the soul of someone who has 4:00 PM Saint Pascal (English) Father Michael O’Connell

died, or for someone requesting prayers for 4:30PM  Saint Bartholomew (English)  Father Bart Winters
a particular intention.
SUNDAY - MARCH 20
If you would like a Mass offered, please ) ] ) ,
call either office to schedule a Mass for 7.00AM  Saint Bartholomew (Spanish) Father Michael O’Connell

your particular intention. The usual 8:00AM  Saint Pascal (English)
donation is $10. Mass cards are available 10:00 AM
as well.

SATURDAY - MARCH 19

Father Michael Shanahan
Saint Bartholomew (English)  Father James Heneghan
Father Bart Winters

Father Mario Stefanowski

10:00 AM  Saint Pascal (English)

Durante la Oracién de los Fieles en la 1200PM  Saint Pascal (Polish)
Misa, escuchamos que esta Misa se ofrece 1:.00PM  Saint Bartholomew (Spanish) Father Michael O’Connell
por el descanso del alma de alguien que 6:00 PM Father Michael O’Connell
ha muerto, o por alguien que solicita

oraciones por una intencion particular.

Saint Pascal (Spanish)

Si desea que se le ofrezca una misa, llame SACRAMENT OF RECONCILIATION

a cualquiera de las oficinas para programar
una misa para su intencion particular. La
donacion habitual es de $10. Las tarjetas
masivas también estan disponibles.

The Sacrament of Reconciliation is offered on Saturday from
9:00 AM to 9:30 AM at Saint Pascal and Saint Bartholomew.

EUCHARISTIC ADORATION

LivE STREAMED MASSES

Thursday from 9:00 AM to 6:30 PM followed by Benediction at
Saint Pascal. Friday from 9:00 AM to 11:00 PM at Saint
Bartholomew

Saint Bartholomew live streams the

4:30 PM Mass on Saturdays on Facebook.
https://www.facebook.com/
stbartholomew.net/

Saint Pascal live streams the 10:00 AM
Mass on Sundays on Facebook. https://

ROSARY

www.facebook.com/Saint-Pascal-Church-
384624288277526

After the 8:30 AM Daily Mass at Saint Pascal, and on
Sundays, after the 10:00 AM Mass at Saint Bartholomew

FoobD DISTRIBUTION

READINGS FOR THE WEEK

Food is distributed on Wednesdays starting
at 5:00 PM in the Our Lady of Victory parking
lot located near Sunnyside and Laramie.
Anyone interested should arrive no earlier
than 4:30 PM and no later than 5:30 PM.

La comida se distribuye los miércoles a partir
de las 5:00 PM en el estacionamiento de
Nuestra Sefora de la Victoria ubicado cerca
de Sunnyside y Laramie. Cualquier persona
interesada debe llegar no antes de las

4:30 PM y no mas tarde de las 5:30 PM.

Monday: Dn 9:4b-10; Ps 79:8, 9, 11, 13; Lk 6:36-38
Tuesday: Is 1:10, 16-20; Ps 50:8-9, 16bc-17, 21, 23;
Mt 23:1-12

Wednesday: Jer 18:18-20; Ps 31:5-6, 14-16; Mt 20:17-28

Thursday: Jer 17:5-10; Ps 1:1-4, 6; Lk 16:19-31
Friday: Gn 37:3-4, 12-13a; 17b-28a; Ps 105:16-21;
Mt 21:33-43, 45-46
Saturday: 2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16; Ps 89:2-5, 27, 29; Rom
4:13, 16-18, 22; Mt 1:16, 18-21, 24a or Lk 2:41-51a
Sunday: Ex 3:1-8a, 13-15; Ps 103:1-4, 6-8, 11;

1 Cor 10:1-6, 10-12; Lk 13:1-9



PARISH STAFF

Reverend Michael O’Connell
Pastor

Reverend James Heneghan
Associate Pastor

Reverend Mariusz Stefanowski
Associate Pastor

Reverend Michael Shanahan
Resident

Michael Ahern
Gene Dorgan
Gene Kummerer
Jaime Rios
Faustino Santiago
Charley Shallcross
Deacons

Maria Arrez
Director of Life Long Formation

Johanna Ortegon
Director of Music & Liturgy

Tony Lopez
Operations Director

Jim Phillips
Facilities Supervisor

PARISH ScHoOOL

Pope Francis Global Academy
6143 West Irving Pak Road
Chicago, lllinois 60634
773-736-8806
www.pfgacademy.org

Eli Argamaso
Principal

PARISH OFFICE

3935 N. Melvina
Chicago, lllinois 60634
Phone: 773-725-7641
(Saint Pascal)
Phone: 773-286-7871
(Saint Bartholomew)

PARISH WEBSITE

www.olrosary.org
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PLEASE PRAY FOR....

OUR SICK, SUFFERING,
HANDICAPPED AND LONELY...

Peter Alcantar, Teresita S. Atol, John

Baker, Phyllis Baker, Terese Baker,

Ted Bauer, Virginia Bentley, Soccoro

Burgos, Brian Chorba, Mercedes

Cocino, Roy Cocino, Jacki Cordero,
Maria Corral, Robert De Christopher, Patricia Dineen, Dawn
Donovan, Joanne Domasik, Bernice Duggan, Dolores Galus, Ed
Galus, Mark Goldman, Pat Goldman, Rose Groya, Laura Hartman,
Steve Heiress, Catherine Heneghan, Caitlin Jacobs, Pat Johns,
Tommy Johns, Florence Kawalec, Joe Kessel, Celine Kilian,
Eleanor Kost, Rosa Lara, loanna "Yianna" Margaret LoDestro,
JoAnne Leck, Graciela Luque, Nora Lynch, Patrick Lynch, Irene
Maldonado, Geri Maleski, Sherry Marquez, Simon Martinez, Ruth
Mickleborough, Noreen Melone, Karina Moy, Rosa Maria Moy, Katie
Mulson, Jenica Nieves, Joseph Nieves, Jr., Mickie Nieves, Patricia
Noonan, Griselda Nunez, Mark Palencia, Christine Pasko-Falls,
Craig Perri, Ruthe Perri, Judith Powell, Jerry Rangel, James Rios,
Jr., Mario Jesus Rivera, Gertrude Rollinson, Bernadine Ruffing, Bill
Sattler, Manuel Santiago, Mary Santiago, Denise Johns Sebanc,
Gloria Sedlacek, Mary Shapiro, Mike Shapiro, Norb Sliwa, John
Sobun, Jean Spisak, Rita Stahl, Edita Tolentino, Carmen Torres,
Patricia Tyler, Jose Guadalupe Urteaga, Carissa Wascher, Ed
Watkowski, Joseph Wyskiel

If you or a loved one needs prayers due to an illness, please call the
parish office to put your name on either of these lists. Names are kept
on the list for four weeks unless we are notified the person has not
recovered.

Si usted o un ser querido necesita oraciones debido a una
enfermedad, llame a la oficina parroquial para poner su nombre en
cualquiera de estas listas. Los nombres se mantienen en la lista
durante cuatro semanas a menos que se nos notifique que la persona
no se ha recuperado.

OUR FAITHFUL DEPARTED...
Robert John Kapuscinski

OUR MILITARY...
Eduardo Salgado, Kristina Stuhlmacher, Alejandro Vega Jr.

Please pray for those serving in the military, and for a peaceful and
just solution to conflict and violence. If you have any members in your
family currently serving in the military, please call the parish office so
we may pray for them.

Por favor, oren por aquellos que sirven en el ejército, y por una
solucién pacifica y justa al conflicto y la violencia. Si tiene alguin
miembro de su familia que actualmente sirve en el ejército, llame a la
oficina parroquial para que podamos orar por ellos.
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MASS INTENTIONS

SAINT BARTHOLOMEW

SATURDAY - MARCH 12
4:30 PM  +Sheila McNulty

SUNDAY - MARCH 13

7:00 AM  +Arnulfo Prado
+Antonio Prada

10:00 AM  +Luigi Priami & Deceased Family

Members
SAINT PASCAL +Our Faithful Departed

SATURDAY - MARCH 12 1:00 PM  +Alfonso Rodriguez

- . +Carlos Centeno
4:00PM__ +William Hartigan Birthday Blessings - Martina Hernandez
SUNDAY - MARCH 13

8:00 AM Living & Deceased Benefactors & MoNDAY - MarcH 14
Parishioners 8:30 AM  +Aristee Cervantes

+Linus Lentz
Vincent Diamond (for good health) TUESDAY - MARCH 1_5
10:00 AM  +Gertrude Jozaltis 8:30 AM  +Rosalie Wolff

12:00 PM Intentions of the Polish Community WEDNESDAY - MARCH 16
6:00 PM Intentions of the Spanish Community 8:30 PM

MoONDAY - MARCH 14

8:30 AM  Members of the Purgatorial Society THURSDAY - MARCH 17
+Inez Swierzynski 8:30 AM  +Anne Foy

+Benjamin Dizonno

+Jose Chuy Urteaga

FRIDAY - MARCH 18
TUESDAY - MARCH 15 8:30 AM  People of St. Bartholomew

8:30 Mass for Parishioners
SATURDAY - MARCH 19

WEDNESDAY - MARCH 16 8:30 AM  Parishi ¢ Our Ladv of the R
) ) : arishioners of Our Lady of the Rosary
8:30 AM__ +Anthony Telli 4:30 PM  +Pat Prendergast

THURSDAY - MARCH 17 +John Herbert Gleason
8:30 AM  The Fitzgerald Family +Jesus Urteaga

FRIDAY - MARCH 18

SUNDAY - MARCH 20

. i 7:00 AM  Parishioners of Our Lady of the Rosar

8:30 AM  Mass for Parishioners +0ur Faithful Departed y y
SATURDAY - MARCH 19 10:00 AM  +Cassie Shogren

8:30 AM  Milagro Tiongco (Birthday Blessings & +Pat Prendergast

Good Health) +Edwardo Jaballas
4:00 PM  +Cathy Hopp 1:00 PM  +Roberto Sales
Wedding Anniversary Blessings -

SUNDAY - MARCH 20 JosegSida & Soccr)};ro Diaz ?

8:00 AM Mass for Parishioners Health Intentions - Vanessa Guzman &

10:00 AM Living & Deceased Benefactors & Juakin Garcia

Parishioners
+Daniel Perez

+Anthony Eng PLEASE VISIT THE PARISH WEBSITE FOR T
12:00 PM Intentions of the Polish Community HE LATEST NEWS AND EVENTS AT

6:00 PM Intentions of the Spanish Community OUR LADY OF THE ROSARY.
WWW.OLROSARY.ORG

+Deceased
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NOW ACCEPTING APPLICATIONS FOR THE 2022-2023 SCHOOL YEAR
THE LENTEN SEASON HAS BEGUN... MAKING ASHES AND FRIDAY STATIONS

Our Lenten Journey began last
Monday with Father Mike joining
us in the Dakin parking lot to lead
students in prayer as he burned
last year’s palms to create the
ashes to be used this year. We
received ashes on Wednesday at
8:30 Mass, with our school choir
leading in song. And, we were
finally able to revive our Friday
Stations of the Cross tradition
after a couple of years off.

GET YOUR WOLF BLEND PERKOLATOR COFFEE!

We're teaming up with our favorite neighborhood coffee joint, Perkolator, to bring our family
and friends some delicious Wolf Brew coffee to enjoy at home! Each 12 oz. bag is $16 and
Perkolator generously will give $5 of that back to our school! It's easy to order online, and
you can pick it up in the cafe OR they will deliver it for free within a 6-mile radius of the
school. You can choose and pay for shipping your coffee anywhere. Or, you can stop by
Perkolator at 6032 West Irving Park Road, and buy your bags right at the cafe! The link
will go live on Monday, March 7 and will close on Sunday, April 10. Perkolator will also give
you 10% off of purchases made with your Wolf Brew! Order your coffee at https://
perkolatorcoffee.com/collections/fundraisers. Thank you for your support of our school!

HISTORY FAIR 2022 IS IN THE BOOKS

Our junior high students
recently completed their
History Fair Projects and our
top points winners will be
taking their projects to the
Regional Competition!

FOLLOW US ON SOCIAL MEDIA TO

6143 West Irving Park Road, 60634 SEEM MORE GREAT PHOTOS!
773-736-8806 www.pfgacademy.org
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SACRAMENTAL PREPARATIONS

PREPARACION SACRAMENTAL

BAPTISMS: Registration in the parish is a prerequisite.
Parents must attend a Pre-Baptismal Preparation
Session with the celebrant two months prior to the
Baptism either in person or Zoom. For details regarding
baptismal registration and requirements, please contact
the parish office.

RECONCILIATION: Every Saturday at 9:00 AM at Saint
Pascal and Saint Bartholomew.

SACRAMENT OF MATRIMONY: Either the bride, the
groom, or parent of either must be a registered and
active parishioner for at least six months before
contacting the parish to make arrangements. For Pre-
Marriage Preparation and to secure the wedding date
you prefer, please call the Parish Office at least six
months in advance before confirming a reception hall.
Arrangements can be made at the Parish Office by the
bride and groom.

COMMUNION, CONFIRMATION AND CONVERSION:

Children: All children should be enrolled in the Religious
Education Program from first through eighth grades if
they are not in a Catholic School.

Adults: Please call the parish office to inquire about
RCIA (Rite of Christian Initiation for Adults).

SACRAMENT OF THE SICK: Anytime a person is
facing a serious illness, surgery or hospitalization, it is
proper to receive the Sacrament of the Sick. Please
contact the parish office. If the office is closed, please
leave a message on a priest’s voicemail.

MINISTRY OF CARE - HOMEBOUND

PARISHIONERS:

Please notify the parish office there is someone you
know who is unable to join us at Mass and would like to
have the Eucharist brought to their home. Our Ministers
of Care bring Holy Communion to those who are sick and
homebound.

FUNERALS: When a family member dies, arrangements
with the Church are usually made by the Funeral Home.
Contact can also made to the parish directly so priests
and bereavement ministers may assist in planning the
liturgy for the Funeral Mass, Wake Service and Final
Commendation at the cemetery.

FIFTEEN YEARS OR SWEET SIXTEEN: Sixteen-fifteen
year old young ladies who would like to celebrate their
quinceanera should have been confirmed and received
their First Holy Communion as well as a series of
preparation for the celebration. Please call Mrs. Maria
Arrez at the Office of Religious Education for details.

PRESENTATION OF A CHILD: When your child is 40
days or three years old, he/she may be presented in the
church on the First Sunday of any month. Please call the
parish office one week ahead to register your child.

GLUTEN FREE HOSTS: If you would like to receive a
gluten free host, please notify the priest prior to the
beginning of Mass so a gluten free host may be made
available for you.

BAUTISMOS: El registro en la parroquia es un requisito previo.
Los padres deben asistir a una sesién de preparacion pre-
bautismal con el celebrante dos meses antes del bautismo, ya sea
en persona o por Zoom. Para obtener detalles sobre la registracion
de bautismo y los requisitos, comuniquese con la oficina
parroquial.

RECONCILIACION: Todos los sabados a las 9:00 AM en San
Pascal y San Bartolomé.

SACRAMENTO DEL MATRIMONIO: Ya sea la novia, el novio o el
padre de cualquiera de los dos debe ser un feligrés registrado y
activo al menos seis meses antes de ponerse en contacto con la
parroquia para hacer arreglos. Para la preparacion previa al
matrimonio y para asegurar la fecha de la boda que prefiera, por
favor llame a la oficina parroquial por lo menos seis meses de
anticipacion antes de confirmar el salén de recepcion. Los arreglos
se pueden hacer en la Oficina Parroquial por los novios.

COMUNION, CONFIRMACION Y CONVERSION:

Nifios: Todos los nifios deben estar inscritos en el Programa de
Educacion Religiosa de primero a octavo grado si no estan en una
escuela catolica.

Adultos: Por favor llame a la oficina parroquial para preguntar
acerca de RICA (Rito de Iniciacion Cristiana para Adultos).

SACRAMENTO DE ENFERMO: Cada vez que una persona se
enfrenta a una enfermedad grave, cirugia u hospitalizacién, es
apropiado recibir el Sacramento del Enfermo. Por favor, péngase
en contacto con la oficina parroquial. Si la oficina esta cerrada,
por favor deje un mensaje en el correo de voz de un sacerdote.

MINISTERIO DE CUIDADO - FELIGRESES CONFINADOS EN
CASA:

Por favor, notifique a la oficina parroquial que hay alguien que
usted conoce que no puede unirse a nosotros en la Misa y le
gustaria que la Eucaristia se llevara a su casa. Nuestros Ministros
de Cuidado llevan la Sagrada Comunion a aquellos que estan
enfermos y confinados en casa.

FUNERALES: Cuando un miembro de la familia muere, los
arreglos con la Iglesia generalmente son hechos por la Funeraria.
También se puede hacer contacto con la parroquia directamente
para que los sacerdotes y los ministros de duelo puedan ayudar en
la planificacion de la liturgia para la Misa Funeral, el Servicio de
Velatorio y la Encomienda Final en el cementerio.

QUINCE ANOS O DULCES DIECISEIS: Las jovenes de dieciséis
0 quince afios que deseen celebrar su quinceafiera deberan haber
sido Confirmadas y haber recibido su Primera Comunion, asi como
una serie de preparacion para la celebracién. Por favor llame a la
Sra. Maria Arrez en la Oficina de Educacion Religiosa para mas
detalles.

PRESENTACION DE UN NINO: Cuando su hijo tiene 40 dias o
tres afos de edad, él / ella puede ser presentado en la iglesia el
primer domingo de cualquier mes. Por favor llame a la oficina
parroquial una semana antes para registrar a su hijo.

HOSTIAS SIN GLUTEN: Si desea recibir la hostia sin gluten,
notifique al sacerdote antes del comienzo de la Misa para que la
hostia sin gluten pueda estar disponible para usted.
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Hablamos Espafiol « Mowimy Po Polsku

1 Receive a $50 restaurant gift card H - LeafGuard®
i

with in-| home estlmate : is guaranteed never
to clog or we'll clean
it for FREE*
- Seamless, one-piece system keeps out leaves,
pine needles, and debris
- Eliminates the risk of falling off a ladder to
clean clogged gutters
- Durable, all-weather tested system not a
flimsy attachment

Installation*!

4 SERVING YOUR COMMUNITY FOR OVER 75 YEARS

Moalor & Sons

*Does not include cost of material. Expires 3/31/2 1

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration g serarteet notto cog fo

FUNERAL HOME & s o e
CREMATION SERVICES Get it. And forget it.t
SPECIAL DISCOUNT
Mowimy Po Polsku FOR PRE-ARRANGEMENTS
6000 N. Milwaukee  773.774.4100
www.malecandsonsfh.com MISERICORDIA HOME IS HIRING!

Owned & Operated by SCI Illinois Services, LLC Start YOLII‘ career today!

CNA’s & DSP/Caregivers
We have a place for you on our team!

N\

Email: careers@misericordia.com
or 773-273-3058

The Most Complete

24 Hour Protection at HOME and AWAY! Online National

v’Ambulance  Solutions as Lowas $ 1 9 95 amonth Directory of
v'Police vFire Check It Out Today! , .
v/Friends/Family ‘; ZEE ;"‘t{’P':'? Catholic Parishes
ctivation
NUZZO SEWER & PLUMBING INC.
As Shown GPS, - - i - -
CALL 800 809 3352 e S5 708-456-7300 Power Rodding 773-625-6280
NOW! ' ' GPS Tracking w/Fall Detection All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Nationwide, No Land Line Needed Specializing in Flood Control  Correcting Low Water Pressure
MDMedAlert EasY set-up, NO Contract Video Sewer & Locating Service www.nuzzoplumbing.com
Safe-Guarding America's eniors Nationwide! ~ 24/7 365 Monitoring in the USA Lic. # 14636 Lic. # 055-024301
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Not A Big Corporation...

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
8 of the Sea of the United States of America
8 Take your FAITH ON A JOURNEY.
Call us today at 860-399-1785 or email
< eileen@CatholicCruisesandTours.com
www.CatholicCruisesandTours.com

ST 21179

Ed the Plumher

Ed the Carpenter

773.471.1444

Best Work « Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

But A Caring Family...

Thank you for advertising in
our church bulletin.
| am patronizing your business
because of it!

|
|
|
|
|
1
|
1
: For Five Generations
1

Doug Jaeger, Parishioner

(773) 545-1320

3526 N. Cicero Ave.

Chicago

AL AIR HEATING & AIR CONDITIONING
Family Owned & Openated Since 1978
*Hot WATER TANKS ¥*GENERATORS *FREE ESTIMATES
7703 W. Lawrence + Norridge, IL

g P ORI RRT
WA atrinccom Al Ledherrsii, Qumar 7 AR AARRT

Reoal Authentic Jtalian Cuisine DINING MENU
SEATING Mon - Sat 4:00pm | Sun 3:00rM
Catering Available

Dioud Prvisione $2.00 OFF AN size PIZZA
365 é N C[EINTR’/;\L y JRVR WITH THIS COUPON * FOR CARRY OuT ONLY
CHICAGO 773.736.1429 www.trattoriaporretta.com

Family Owned and Operated
Since 1883 by the Matz Family

Matz>

C/ FUNERAL HOME

Grow Your Busness, Adverise e,
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!

email: steinerl@jspaluch.com U

CHICAGO
3440 N. Central Ave.

Call Larry Steiner

7731545-5420

800.566.6170

www.matzfuneralhome.com

Nut & Candy Co.

Warehouse Store
Nuts ¢ Candy e Dried Fruit ® Seeds
Parishioner
6620 W. Irving Park ¢ Chgo, IL 60634 773-282-3930

Contact us today for a customized,
reliable waste management, recycling,
or dumpster quote.

630-261-0400

100 YEARS OF SERVICE
CARE AND TRUST
CREMATION SERVICES ADVANCED PLANNING
773.545.3800 ¢ www.muzykafuneralhome.com

RUDY’S CYCLE & FITNESS
5711 W. Irving Park Rd.
Chicago, IL 60634
(773) 736-4395

www.rudysbikes.com

5917 West Irving Park Road
Chicago, Illinois 60634-2618
Phone (773) 777-3944
www.gffh.com

[BRONS
FUNERAL
HOME

Owned & Operated by the
Gibbons Family

Colleen Gibbons - Class of 1984
Judy Teubert Bryant - Class of 2004
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